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VYHLAÂ SÏ KA

ze dne 4. brÏezna 2005

o zpuÊ sobu oznacÏovaÂnõÂ potravin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 18
odst. 1 põÂsm. a) a f) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravi-
naÂch a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ
neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 316/2004 Sb., (daÂle jen ¹zaÂkonª):

§ 1

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

Tato vyhlaÂsÏka1) zapracovaÂvaÂ prÏõÂslusÏneÂ prÏedpisy
EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ2) a upravuje zpuÊ sob oznacÏo-
vaÂnõÂ potravin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ , vcÏetneÏ potravin
noveÂho typu a geneticky modifikovanyÂch potravin,
v naÂvaznosti na jejich cÏleneÏnõÂ podle druhu, skupiny
nebo podskupiny, a slozÏenõÂ potraviny a zpuÊ sob ozna-
cÏenõÂ sÏarzÏe a druhy potravin, ktereÂ nemusõÂ byÂt oznacÏeny
datem minimaÂlnõÂ trvanlivosti.

ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ

§ 2

VymezenõÂ zaÂkladnõÂch pojmuÊ

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se rozumõÂ

a) oznacÏenõÂm ± vesÏkeraÂ slova oznacÏujõÂcõÂ naÂzev potra-

viny nebo tabaÂkoveÂho vyÂrobku, naÂzev nebo ob-
chodnõÂ firma, sõÂdlo vyÂrobce nebo dovozce, pro-
daÂvajõÂcõÂho nebo balõÂrny, jde-li o osobu praÂvnic-
kou, a jmeÂna, prÏõÂjmenõÂ a mõÂsto podnikaÂnõÂ, jde-li
o osobu fyzickou, jakozÏ i cÏõÂselneÂ uÂdaje, ochranneÂ
znaÂmky, zobrazenõÂ, symboly nebo znaky vztahu-
jõÂcõÂ se k potravineÏ nebo tabaÂkoveÂmu vyÂrobku
a umõÂsteÏneÂ na obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele, na
vneÏjsÏõÂm obalu3) nebo na jejich nesnadno oddeÏlitel-
nyÂch soucÏaÂstech, na prÏipojenyÂch soucÏaÂstech nebo
v põÂsemneÂ dokumentaci, kteraÂ potravinu nebo ta-
baÂkovyÂ vyÂrobek doprovaÂzõÂ,

b) slozÏkou ± jakaÂkoli laÂtka vcÏetneÏ prÏõÂdatnyÂch laÂtek,
potravnõÂch doplnÏkuÊ a laÂtek urcÏenyÂch k aromatizaci
potraviny, kteraÂ byla pouzÏita prÏi vyÂrobeÏ nebo prÏõÂ-
praveÏ potraviny a je v konecÏneÂm vyÂrobku staÂle
obsazÏena, a to i ve zmeÏneÏneÂ formeÏ,

c) uÂdajem o mnozÏstvõÂ (hmotnosti nebo objemu) ±
cÏisteÂ mnozÏstvõÂ (hmotnost nebo objem) bez obalu
uvedeneÂ ve stanovenyÂch jednotkaÂch podle § 5
odst. 1,

d) naÂlevem ± voda, vodnyÂ roztok jedleÂ soli, vodneÂ
roztoky potravinaÂrÏskyÂch kyselin, kvasnyÂ ocet,
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1) Je vydaÂna na zaÂkladeÏ a v mezõÂch zaÂkona, jehozÏ obsah umozÏnÏuje zapracovat prÏõÂslusÏneÂ prÏedpisy EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ
vyhlaÂsÏkou.

2) SmeÏrnice EvropskeÂho parlamentu a Rady 2000/13/ES ze dne 20. brÏezna 2000 o sblizÏovaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ cÏlenskyÂch
staÂtuÊ tyÂkajõÂcõÂch se oznacÏovaÂnõÂ potravin, jejich obchodnõÂ uÂpravy a souvisejõÂcõÂ reklamy.
SmeÏrnice Komise 2001/101/ES ze dne 26. listopadu 2001, kterou se meÏnõÂ smeÏrnice EvropskeÂho parlamentu a Rady 2000/
/13/ES o sblizÏovaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ cÏlenskyÂch staÂtuÊ tyÂkajõÂcõÂch se oznacÏovaÂnõÂ potravin, jejich obchodnõÂ uÂpravy a sou-
visejõÂcõÂ reklamy.
SmeÏrnice Komise 2002/67/ES ze dne 18. cÏervence 2002 o oznacÏovaÂnõÂ potravin obsahujõÂcõÂch chinin a potravin obsahujõÂcõÂch
kofein.
SmeÏrnice Komise 2002/86/ES ze dne 6. listopadu 2002, kterou se meÏnõÂ smeÏrnice 2001/101/ES, pokud jde o datum, od
neÏhozÏ se zakazuje obchod s vyÂrobky, ktereÂ nejsou v souladu se smeÏrnicõÂ EvropskeÂho parlamentu a Rady 2000/13/ES.
SmeÏrnice EvropskeÂho parlamentu a Rady 2003/89/ES ze dne 10. listopadu 2003, kterou se meÏnõÂ smeÏrnice 2000/13/ES,
pokud jde o uvaÂdeÏnõÂ slozÏek prÏõÂtomnyÂch v potravinaÂch.
SmeÏrnice Komise 94/54/EHS ze dne 18. listopadu 1994 o povinneÂm uvaÂdeÏnõÂ jinyÂch uÂdajuÊ , nezÏ jsou uÂdaje stanoveneÂ ve
smeÏrnici Rady 79/112/EHS, prÏi oznacÏovaÂnõÂ urcÏityÂch potravin.
SmeÏrnice Rady 96/21/ES ze dne 29. brÏezna 1996, kterou se meÏnõÂ smeÏrnice Komise 94/54/EHS o povinneÂm uvaÂdeÏnõÂ jinyÂch
uÂdajuÊ , nezÏ jsou uÂdaje stanoveneÂ ve smeÏrnici Rady 79/112/EHS, prÏi oznacÏovaÂnõÂ urcÏityÂch potravin.
SmeÏrnice Komise 2004/77/ES ze dne 29. dubna 2004, kterou se meÏnõÂ smeÏrnice 94/54/EHS, pokud jde o oznacÏovaÂnõÂ
urcÏityÂch potravin obsahujõÂcõÂch glycyrrhizovou kyselinu a jejõÂ amonnou suÊ l.
SmeÏrnice Komise 1999/10/ES ze dne 8. brÏezna 1999, kterou se stanovõÂ odchylky od ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 smeÏrnice Rady 79/
/112/EHS, pokud jde o oznacÏovaÂnõÂ potravin.
SmeÏrnice Rady 89/396/EHS ze dne 14. cÏervna 1989 o uÂdajõÂch nebo znacÏkaÂch urcÏujõÂcõÂch sÏarzÏi, ke ktereÂ potravina patrÏõÂ.

3) § 6 odst. 6 zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch
zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 316/2004 Sb.



olej, vodneÂ roztoky prÏõÂrodnõÂch sladidel4) nebo sla-
didel5), poprÏõÂpadeÏ jejich smeÏsi, ovocneÂ a zeleni-
noveÂ sÏt'aÂvy v prÏõÂpadeÏ ovoce a zeleniny, za prÏed-
pokladu, zÏe tekutina prÏi teÂto uÂpraveÏ pouze do-
plnÏuje zaÂkladnõÂ slozÏky a nenõÂ rozhodujõÂcõÂm kriteÂ-
riem pro nabõÂzenõÂ k prodeji a prodej potraviny,

e) balenou potravinou ± kazÏdyÂ jednotlivyÂ vyÂrobek
urcÏenyÂ pro nabõÂzenõÂ k prÏõÂmeÂmu prodeji spotrÏebi-
teli nebo provozovnaÂm stravovacõÂch sluzÏeb, kteryÂ
se sklaÂdaÂ z potraviny a obalu, do neÏhozÏ byla po-
travina vlozÏena prÏed jejõÂm nabõÂdnutõÂm k prodeji,
a to bez ohledu na to, zda je potravina v obalu
uzavrÏena zcela nebo pouze zcÏaÂsti, avsÏak vzÏdy ta-
kovyÂm zpuÊ sobem, zÏe obsah nelze vymeÏnit, anizÏ
by dosÏlo k otevrÏenõÂ nebo vyÂmeÏneÏ obalu.

§ 3

(1) OznacÏenõÂ potravin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ se
provaÂdõÂ na obalech urcÏenyÂch pro spotrÏebitele, na vneÏj-
sÏõÂch obalech3) nebo na jejich nesnadno oddeÏlitelnyÂch
soucÏaÂstech, poprÏõÂpadeÏ na prÏipojenyÂch soucÏaÂstech.

(2) Tam, kde nenõÂ mozÏneÂ spolehliveÏ oznacÏit vneÏjsÏõÂ
obalypodleodstavce1, prÏedevsÏõÂmotevrÏeneÂ vratneÂ obaly,
uvedou se stanoveneÂ uÂdaje v põÂsemneÂ dokumentaci,
kteraÂ potravinu nebo tabaÂkovyÂ vyÂrobek doprovaÂzõÂ.

(3) OznacÏenõÂ uÂdaji podle § 6 azÏ 8 zaÂkona musõÂ byÂt
pro spotrÏebitele srozumitelneÂ, uvedeneÂ na viditelneÂm
mõÂsteÏ, snadno cÏitelneÂ, nezakryteÂ, neprÏerusÏeneÂ jinyÂmi
uÂdaji, nesmazatelneÂ a vyjaÂdrÏeneÂ v nekoÂdovaneÂ formeÏ,
s vyÂjimkou oznacÏenõÂ sÏarzÏe, nestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ
prÏedpis6) jinak.

(4) OznacÏenõÂ sÏarzÏe se uvede u baleneÂ potraviny
a tabaÂkoveÂho vyÂrobku na obale urcÏeneÂm pro spotrÏebi-
tele, u nebaleneÂ potraviny a tabaÂkoveÂho vyÂrobku v põÂ-
semneÂ dokumentaci, kteraÂ potravinu nebo tabaÂkovyÂ
vyÂrobek doprovaÂzõÂ. PrÏed oznacÏenõÂ sÏarzÏe se umõÂstõÂ põÂs-
meno ¹Lª, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy je oznacÏenõÂ sÏarzÏe
jasneÏ rozlisÏitelneÂ od ostatnõÂch uÂdajuÊ a nenõÂ mozÏnaÂ zaÂ-
meÏna s jinyÂm uÂdajem. U baleneÂho stolnõÂho maÂsla se
mõÂsto oznacÏenõÂ sÏarzÏe uvede datum vyÂroby.

(5) NaÂzev potraviny se doplnõÂ uÂdajem o fyzikaÂl-
nõÂm stavu potraviny nebo o zpuÊ sobu jejõÂ uÂpravy, na-

prÏõÂklad v praÂsÏku, mletaÂ, drcenaÂ, susÏenaÂ, instantnõÂ,
zmrazenaÂ, koncentrovanaÂ, uzenaÂ, sterilovanaÂ, pastero-
vanaÂ, pokud tento fyzikaÂlnõÂ stav nebo uÂprava nevyplyÂ-
vajõÂ jizÏ z naÂzvu nebo charakteru druhu, skupiny nebo
podskupiny potravin. DoplnÏujõÂcõÂ uÂdaje se uvedou na
obalu vzÏdy, pokud by jejich neuvedenõÂ mohlo spotrÏe-
bitele uveÂst v omyl. PozÏadovanyÂ zpuÊ sob uÂpravy naÂzvu
potraviny a jeho uvedenõÂ na obalu se vztahuje prÏimeÏ-
rÏeneÏ teÂzÏ na tabaÂkoveÂ vyÂrobky.

(6) OznacÏovaÂnõÂ cÏerstveÂho ovoce a cÏerstveÂ zele-
niny se provaÂdõÂ podle prÏõÂmo pouzÏitelneÂho prÏedpisu
EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ7).

(7) OznacÏovaÂnõÂ tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ se provaÂdõÂ
podle § 12 zaÂkona.

§ 4

(1) ZpuÊ soby oznacÏovaÂnõÂ potravin a tabaÂkovyÂch
vyÂrobkuÊ se provaÂdõÂ tak, aby neuvaÂdeÏly spotrÏebitele
v omyl

a) pokud se tyÂkaÂ charakteristiky potraviny, jejõÂ pod-
staty, totozÏnosti, vlastnostõÂ, slozÏenõÂ, mnozÏstvõÂ,
trvanlivosti, puÊ vodu nebo vzniku, zpuÊ sobu zpra-
covaÂnõÂ nebo vyÂroby,

b) prÏisuzovaÂnõÂm uÂcÏinkuÊ nebo vlastnostõÂ, ktereÂ potra-
vina nevykazuje,

c) vyvolaÂvaÂnõÂm dojmu, zÏe potravina vykazuje
zvlaÂsÏtnõÂ charakteristickeÂ vlastnosti, kdyzÏ ve sku-
tecÏnosti tyto vlastnosti majõÂ vsÏechny podobneÂ po-
traviny.

(2) Na obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele a na vneÏj-
sÏõÂm obalu, na jeho nesnadno oddeÏlitelnyÂch soucÏaÂstech,
na prÏipojenyÂch soucÏaÂstech a v põÂsemneÂ dokumentaci,
kteraÂ potravinu doprovaÂzõÂ, se neuvaÂdeÏjõÂ uÂdaje, zÏe

a) potravina je zdrojem vsÏech zÏivotneÏ nezbytnyÂch
zÏivin, nejde-li o potraviny, u nichzÏ je tato vlastnost
stanovena ve zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpise8) nebo
potvrzena prÏõÂslusÏnyÂm spraÂvnõÂm orgaÂnem,

b) beÏzÏneÂ potraviny nedodajõÂ potrÏebneÂ mnozÏstvõÂ zÏi-
vin, ktereÂ obsahuje nabõÂzenaÂ potravina,

c) potravina maÂ zvyÂsÏenou nebo zvlaÂsÏtnõÂ nutricÏnõÂ
hodnotu v duÊ sledku prÏõÂdavku prÏõÂdatnyÂch laÂtek
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4) VyhlaÂsÏka cÏ. 76/2003 Sb., kterou se stanovõÂ pozÏadavky pro prÏõÂrodnõÂ sladidla, med, cukrovinky, kakaovyÂ praÂsÏek a smeÏsi
kakaa s cukrem, cÏokolaÂdu a cÏokolaÂdoveÂ bonbony, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 43/2005 Sb.

5) VyhlaÂsÏka cÏ. 304/2004 Sb., kterou se stanovõÂ druhy a podmõÂnky pouzÏitõÂ prÏõÂdatnyÂch a pomocnyÂch laÂtek prÏi vyÂrobeÏ potravin.
6) NaprÏõÂklad vyhlaÂsÏka cÏ. 304/2004 Sb., vyhlaÂsÏka cÏ. 447/2004 Sb., o pozÏadavcõÂch na mnozÏstvõÂ a druhy laÂtek urcÏenyÂch k aro-

matizaci potravin, podmõÂnky jejich pouzÏitõÂ, pozÏadavky na jejich zdravotnõÂ nezaÂvadnost a podmõÂnky pouzÏitõÂ chininu
a kofeinu.

7) NaprÏõÂklad narÏõÂzenõÂ Komise (ES) cÏ. 1148/2001 ze dne 12. cÏervna 2001 o kontrolaÂch dodrzÏovaÂnõÂ obchodnõÂch norem pro
cÏerstveÂ ovoce a zeleninu, v platneÂm zneÏnõÂ, narÏõÂzenõÂ Rady (ES) cÏ. 2200/96 ze dne 28. rÏõÂjna 1996 o spolecÏneÂ organizaci trhu
s ovocem a zeleninou, v platneÂm zneÏnõÂ.

8) NaprÏõÂklad vyhlaÂsÏka cÏ. 54/2004 Sb., o potravinaÂch urcÏenyÂch pro zvlaÂsÏtnõÂ vyÂzÏivu a o zpuÊ sobu jejich pouzÏitõÂ, vyhlaÂsÏka cÏ. 446/
/2004 Sb., kterou se stanovõÂ pozÏadavky na doplnÏky stravy a na obohacovaÂnõÂ potravin potravnõÂmi doplnÏky.



nebo potravnõÂch doplnÏkuÊ , bez provedeneÂho nu-
tricÏnõÂho hodnocenõÂ,

d) potravina maÂ zvlaÂsÏtnõÂ vlastnosti, prÏestozÏe tyto
vlastnosti vykazujõÂ vsÏechny srovnatelneÂ potraviny,

e) potravina je vhodnaÂ k prevenci, zmõÂrneÏnõÂ nebo
leÂcÏenõÂ zdravotnõÂ poruchy nebo k leÂkarÏskyÂm uÂcÏe-
luÊm, pokud nestanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis8) ji-
nak,

f) charakter nebo puÊvod potraviny je ¹domaÂcõÂª,
¹cÏerstvyÂª, ¹zÏivyÂª, ¹cÏistyÂª, ¹prÏõÂrodnõÂª, ¹pravyÂª
nebo ¹racionaÂlnõÂª, pokud toto oznacÏenõÂ vyÂrobku
nenõÂ soucÏaÂstõÂ naÂzvu druhu, skupiny nebo podsku-
piny uvedeneÂ u jednotlivyÂch druhuÊ potravin ve
zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisech9),

g) potravina je urcÏena pro zvlaÂsÏtnõÂ vyÂzÏivu nebo je
dietnõÂ, poprÏõÂpadeÏ dietetickaÂ, pokud by to neodpo-
võÂdalo pozÏadavku zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu8),

h) potravina byla vyrobena podle naÂbozÏenskyÂch
nebo rituaÂlnõÂch prÏedpisuÊ , bez dolozÏenõÂ prÏõÂslusÏ-
nyÂmi naÂbozÏenskyÂmi autoritami.

(3) Na obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele a na vneÏj-
sÏõÂm obalu, na jeho nesnadno oddeÏlitelnyÂch soucÏaÂstech,
na prÏipojenyÂch soucÏaÂstech a v põÂsemneÂ dokumentaci,
kteraÂ potravinu doprovaÂzõÂ, se daÂle neuvaÂdeÏjõÂ uÂdaje

a) jejichzÏ pravdivost nelze dokaÂzat,

b) ktereÂ by mohly vyvolat pochybnosti o nesÏkodnosti
jinyÂch podobnyÂch potravin nebo vyvolat u spotrÏe-
bitele obavy z jejich pouzÏitõÂ,

c) o rychlosti uÂbytku teÏlesneÂ hmotnosti nebo jeho
rozsahu prÏi konzumaci urcÏiteÂ potraviny,

d) ktereÂ by mohly veÂst k zaÂmeÏneÏ beÏzÏnyÂch potravin
s potravinami pro zvlaÂsÏtnõÂ vyÂzÏivu.

(4) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 3 platõÂ rovneÏzÏ pro
zpuÊ sob nabõÂzenõÂ potravin k prodeji, zejmeÂna s ohledem
na jejich tvar, vzhled nebo balenõÂ, pouzÏiteÂ obaloveÂ ma-
teriaÂly, grafickou uÂpravu a zpuÊ sob usporÏaÂdaÂnõÂ, ve kte-
reÂm jsou vystaveny k prodeji.

(5) ZvlaÂsÏtnõÂ uÂdaje uvaÂdeÏneÂ na obalu biopotravin
pochaÂzejõÂcõÂch z ekologickeÂho zemeÏdeÏlstvõÂ a podmõÂnky
jejich pouzÏitõÂ stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis10).

§ 5

OznacÏenõÂ mnozÏstvõÂ potraviny

(1) Na viditelneÂm mõÂsteÏ obalu urcÏeneÂho pro spo-
trÏebitele a na vneÏjsÏõÂm obalu se oznacÏõÂ

a) u tekutyÂch potravin uÂdaj o objemu v mililit-
rech (ml), centilitrech (cl) nebo litrech (l),

b) u jinyÂch nezÏ tekutyÂch potravin uÂdaj o hmotnosti
v gramech (g) nebo kilogramech (kg),

c) u polotekutyÂch, polotuhyÂch a sÏlehanyÂch potravin
uÂdaj o objemu v mililitrech (ml), centilitrech (cl)
nebo litrech (l), nebo hmotnosti v gramech (g)
nebo kilogramech (kg),

d) uÂdaj o hmotnosti a pocÏtu kusuÊ nebo pouze uÂdaj
o pocÏtu kusuÊ , je-li tak stanoveno ve zvlaÂsÏtnõÂch
praÂvnõÂch prÏedpisech9).

(2) Pokud se balenaÂ potravina, vcÏetneÏ zmrazeneÂ
potraviny, nachaÂzõÂ v naÂlevu, musõÂ byÂt kromeÏ celkoveÂ
hmotnosti uvedena na obalu i hmotnost pevneÂ potra-
viny po odkapaÂnõÂ naÂlevu nebo procentnõÂ podõÂl pevneÂ
cÏaÂsti. UÂ daj o celkoveÂ hmotnosti a hmotnosti nebo pro-
centnõÂm podõÂlu pevneÂ cÏaÂsti se na obalu uvede i u potra-
vin, ktereÂ se nachaÂzejõÂ v jedleÂm oleji, ve vlastnõÂ sÏt'aÂveÏ
nebo v tomateÏ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe cÏaÂst pevneÂho podõÂlu prÏe-
chaÂzõÂ prÏi zpracovaÂnõÂ do naÂlevu, sÏt'aÂvy nebo oleje, uvede
se hmotnostnõÂ podõÂl pevneÂ slozÏky v hodnoteÏ vlozÏeneÂ
prÏed zpracovaÂnõÂm a tato skutecÏnost se oznacÏõÂ na obalu.

(3) UÂ daj o mnozÏstvõÂ se uvaÂdõÂ podle pravidel pro
znacÏenõÂ symbolu ¹eª11), podle prÏõÂmo pouzÏitelneÂho
prÏedpisu EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ12) nebo podle
zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu9). KladnaÂ hmotnostnõÂ
nebo objemovaÂ odchylka se nepovazÏuje za klamaÂnõÂ
spotrÏebitele.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 113 / 2005CÏ aÂstka 37 Strana 1165

9) NaprÏõÂklad vyhlaÂsÏka cÏ. 330/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro cÏaj, kaÂvu a kaÂvoviny, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , vyhlaÂsÏka cÏ. 326/2001 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), g), h), i) a j) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb.,
o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,
pro maso, masneÂ vyÂrobky, ryby, ostatnõÂ vodnõÂ zÏivocÏichy a vyÂrobky z nich, vejce a vyÂrobky z nich, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ , vyhlaÂsÏka cÏ. 77/2003 Sb., kterou se stanovõÂ pozÏadavky pro mleÂko a mleÂcÏneÂ vyÂrobky, mrazÏeneÂ kreÂmy a jedleÂ tuky
a oleje, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 321/2004 Sb., o vinohradnictvõÂ a vinarÏstvõÂ a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch
zaÂkonuÊ (zaÂkon o vinohradnictvõÂ a vinarÏstvõÂ).

10) ZaÂkon cÏ. 242/2000 Sb., o ekologickeÂm zemeÏdeÏlstvõÂ a o zmeÏneÏ zaÂkona cÏ. 368/1992 Sb., o spraÂvnõÂch poplatcõÂch, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 320/2002 Sb.

11) NaprÏõÂklad zaÂkon cÏ. 505/1990 Sb., o metrologii, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , vyhlaÂsÏka cÏ. 328/2000 Sb., o zpuÊ sobu
zhotovenõÂ neÏkteryÂch druhuÊ hotoveÏ baleneÂho zbozÏõÂ, jehozÏ mnozÏstvõÂ se vyjadrÏuje v jednotkaÂch hmotnosti nebo objemu.

12) NaprÏõÂklad narÏõÂzenõÂ Komise (EHS) cÏ. 1538/91 ze dne 5. cÏervna 1991, kteryÂm se stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ pravidla k narÏõÂzenõÂ
cÏ. 1906/90 o neÏkteryÂch obchodnõÂch normaÂch pro druÊbezÏ , v platneÂm zneÏnõÂ, narÏõÂzenõÂ Rady (ES) cÏ. 2991/94 ze dne 5. prosince
1994, kteryÂm se stanovujõÂ normy pro roztõÂratelneÂ tuky.



(4) UÂ daj o mnozÏstvõÂ se nevyzÏaduje u potravin,
ktereÂ

a) podleÂhajõÂ vyÂznamnyÂm ztraÂtaÂm na objemu nebo
hmotnosti a jsou prodaÂvaÂny podle pocÏtu kusuÊ
nebo vaÂzÏeny v prÏõÂtomnosti spotrÏebitele,

b) jsou baleny v mnozÏstvõÂ mensÏõÂm nezÏ 5 g nebo 5 ml,
nejde-li o korÏenõÂ nebo byliny,

c) jsou prodaÂvaÂny podle pocÏtu kusuÊ a tento pocÏet je
prÏes obal jasneÏ viditelnyÂ a lehce spocÏitatelnyÂ, nebo
je pocÏet kusuÊ uveden prÏi oznacÏenõÂ potraviny.

(5) Pokud se potravina v obalu urcÏeneÂm pro spo-
trÏebitele sklaÂdaÂ ze dvou nebo võÂce dõÂlcÏõÂch balenõÂ, ktereÂ
obsahujõÂ stejneÂ mnozÏstvõÂ teÂzÏe potraviny, uvede se na
obalu mnozÏstvõÂ potraviny v jednom dõÂlcÏõÂm balenõÂ a cel-
kovyÂ pocÏet teÏchto dõÂlcÏõÂch balenõÂ. Tyto uÂdaje se na obale
nemusõÂ uvaÂdeÏt, pokud pocÏet dõÂlcÏõÂch balenõÂ je prÏes obal
jasneÏ viditelnyÂ a lehce spocÏitatelnyÂ a pokud je jasneÏ
viditelnyÂ alesponÏ jeden uÂdaj o mnozÏstvõÂ v dõÂlcÏõÂm ba-
lenõÂ.

(6) Pokud se potravina v obalu urcÏeneÂm pro spo-
trÏebitele sklaÂdaÂ ze dvou nebo võÂce dõÂlcÏõÂch balenõÂ ne-
urcÏenyÂch k jednotliveÂmu prodeji, oznacÏõÂ se na obalu
celkoveÂ mnozÏstvõÂ potraviny.

§ 6

Datum minimaÂlnõÂ trvanlivosti
a datum pouzÏ itelnosti potravin

(1) Datum minimaÂlnõÂ trvanlivosti se uvaÂdõÂ slovy
¹MinimaÂlnõÂ trvanlivost do . . . ª s udaÂnõÂm dne, kalen-
daÂrÏnõÂho meÏsõÂce a roku ukoncÏenõÂ teÂto doby v uvedeneÂm
porÏadõÂ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe nenõÂ uveden den v souladu s od-
stavcem 2 põÂsm. b) nebo c), uvede se minimaÂlnõÂ trvan-
livost slovy ¹MinimaÂlnõÂ trvanlivost do konce . . .ª.

(2) U potravin s minimaÂlnõÂ dobou trvanlivosti

a) 3 meÏsõÂce nebo kratsÏõÂ nemusõÂ byÂt v datu minimaÂlnõÂ
trvanlivosti uveden rok,

b) delsÏõÂ nezÏ 3 meÏsõÂce, ale ne võÂce nezÏ 18 meÏsõÂcuÊ , ne-
musõÂ byÂt v datu minimaÂlnõÂ trvanlivosti uveden
den,

c) delsÏõÂ nezÏ 18 meÏsõÂcuÊ nemusõÂ byÂt uveden v datu mi-
nimaÂlnõÂ trvanlivosti den a kalendaÂrÏnõÂ meÏsõÂc.

(3) Dobou minimaÂlnõÂ trvanlivosti se prÏi oznacÏo-
vaÂnõÂ podle odstavce 2 põÂsm. b) a c) rozumõÂ doba ukon-

cÏenaÂ poslednõÂm dnem prÏõÂslusÏneÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce
nebo roku.

(4) Datum minimaÂlnõÂ trvanlivosti se nevyzÏaduje u

a) cÏerstveÂho ovoce, cÏerstveÂ zeleniny a konzumnõÂch
brambor neloupanyÂch, nekraÂjenyÂch nebo jinak
neupravenyÂch; toto ustanovenõÂ se nevztahuje na
naklõÂcÏenaÂ semena a podobneÂ vyÂrobky, naprÏ. klõÂcÏky
lusÏteÏnin,

b) konzumnõÂho lihu, lihovin a ostatnõÂch alkoholic-
kyÂch naÂpojuÊ s obsahem alkoholu 10 a võÂce obje-
movyÂch procent, s vyÂjimkou likeÂruÊ s vajecÏnou,
mleÂcÏnou nebo smetanovou slozÏkou13),

c) võÂn, likeÂrovyÂch võÂn, sÏumivyÂch võÂn, aromatizova-
nyÂch võÂn a dalsÏõÂch vyÂrobkuÊ podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu14), jakozÏ i u vyÂrobkuÊ zõÂskanyÂch z ji-
neÂho ovoce nezÏ z hroznuÊ a naÂpojuÊ , ktereÂ spada-
jõÂ pod koÂdy celnõÂho sazebnõÂku15) 2206 0039
a 2206 0059 a jsou vyrobeny z hroznuÊ nebo hroz-
noveÂho mosÏtu,

d) pekarÏskyÂch vyÂrobkuÊ urcÏenyÂch ke spotrÏebeÏ do
24 hodin po vyÂrobeÏ,

e) jedleÂ soli,

f) prÏõÂrodnõÂch sladidel v pevneÂm stavu,

g) cukrovinek vyrobenyÂch prÏevaÂzÏneÏ z prÏõÂrodnõÂch
sladidel a barviv nebo laÂtek urcÏenyÂch k aromati-
zaci,

h) zÏvyÂkacÏek a podobnyÂch vyÂrobkuÊ urcÏenyÂch ke zÏvyÂ-
kaÂnõÂ,

i) kvasneÂho octa,

j) limonaÂd, ovocnyÂch sÏt'aÂv, ovocnyÂch nektaruÊ a alko-
holickyÂch naÂpojuÊ , pokud se tyto potraviny nachaÂ-
zejõÂ v naÂdobaÂch o obsahu nad 5 litruÊ a pokud jsou
urcÏeny pro provozovny stravovacõÂch sluzÏeb,

k) jednotlivyÂch porcõÂ nebaleneÂ zmrzliny.

(5) Datum pouzÏitelnosti se uvaÂdõÂ slovy ¹SpotrÏe-
bujte do . . . ª s udaÂnõÂm dne a meÏsõÂce, poprÏõÂpadeÏ teÂzÏ
roku ukoncÏenõÂ teÂto doby v uvedeneÂm porÏadõÂ.

(6) JestlizÏe za slovy ¹SpotrÏebujte do . . . ª nebo
¹MinimaÂlnõÂ trvanlivost do . . . ª nebude naÂsledovat
datum, musõÂ zde byÂt uvedeno, kde je toto datum na
obalu vyznacÏeno.

(7) Je-li potravina oznacÏena datem pouzÏitelnosti,
doplnõÂ se vzÏdy uÂdajem o konkreÂtnõÂch podmõÂnkaÂch
skladovaÂnõÂ, u teplot vyjaÂdrÏenyÂm cÏõÂselnyÂmi hodnotami.
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13) VyhlaÂsÏka cÏ. 335/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), h), i), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro nealkoholickeÂ naÂpoje a koncentraÂty
k prÏõÂpraveÏ nealkoholickyÂch naÂpojuÊ , ovocnaÂ võÂna, ostatnõÂ võÂna a medovinu, pivo, konzumnõÂ lõÂh, lihoviny a ostatnõÂ alkoho-
lickeÂ naÂpoje, kvasnyÂ ocet a drozÏdõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

14) ZaÂkon cÏ. 321/2004 Sb.
15) NarÏõÂzenõÂ Rady (ES) cÏ. 2658/87 ze dne 23. cÏervence 1987 o celnõÂ a statistickeÂ nomenklaturÏe a o spolecÏneÂm celnõÂm sazebnõÂku,

v platneÂm zneÏnõÂ.



Nejsou-li podmõÂnky skladovaÂnõÂ u takto oznacÏenyÂch
potravin stanoveny zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpisem9),
stanovõÂ je vyÂrobce, dovozce, prodaÂvajõÂcõÂ, nebo balõÂrna.

(8) Pokud potravina balenaÂ a oznacÏenaÂ ve vyÂrobeÏ
byla rozbalena za uÂcÏelem prodeje jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ,
povazÏuje se za potravinu nebalenou, podleÂhajõÂcõÂ ozna-
cÏenõÂ podle § 8 zaÂkona.

§ 7

UÂ daje o zpuÊ sobu pouzÏitõÂ potraviny

(1) UÂ daje o zpuÊ sobu pouzÏitõÂ potraviny musõÂ byÂt
uvedeny takovyÂm zpuÊ sobem, aby umozÏnily jejõÂ
spraÂvneÂ pouzÏitõÂ.

(2) BalenaÂ potravina urcÏenaÂ ke spotrÏebeÏ po mi-
krovlnneÂm ohrÏevu v obalu musõÂ mõÂt na obalu uveden
postup a zpuÊ sob ohrÏevu.

(3) BalenaÂ potravina urcÏenaÂ ke spotrÏebeÏ po ne-
zbytneÂ tepelneÂ uÂpraveÏ musõÂ byÂt takto oznacÏena, a po-
kud to povaha potraviny vyzÏaduje, musõÂ byÂt uveden
i postup a zpuÊ sob tepelneÂ uÂpravy potraviny. To neplatõÂ
pro potraviny, u kteryÂch je jednoznacÏneÏ zrÏejmeÂ, zÏe je
bez tepelneÂ uÂpravy nelze konzumovat.

(4) U potravin, ktereÂ vyzÏadujõÂ prÏed spotrÏebou
uÂpravu rÏedeÏnõÂm nebo rozpousÏteÏnõÂm v tekutineÏ, musõÂ
byÂt uveden na obalu doporucÏenyÂ pomeÏr rÏedeÏnõÂ nebo
zpuÊ sob prÏõÂpravy.

§ 8

UÂ daje o slozÏkaÂch potravin

(1) UÂ daje o slozÏkaÂch se rÏadõÂ sestupneÏ podle ob-
sahu jednotlivyÂch slozÏek v potravineÏ v dobeÏ vyÂroby
potravin a musõÂ byÂt uvedeny slovem ¹slozÏenõÂª. UÂ daje
o slozÏenõÂ potraviny podle mnozÏstvõÂ potravnõÂch do-
plnÏkuÊ se nemusõÂ uvaÂdeÏt v prÏõÂpadeÏ, zÏe je potravina
oznacÏena uÂdaji o vyÂzÏivoveÂ (nutricÏnõÂ) hodnoteÏ podle
zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ 8),16).

(2) V prÏõÂpadeÏ smeÏsõÂ ovoce, zeleniny nebo hub
pouzÏityÂch jako slozÏky potraviny, ve kteryÂch hmotnost
zÏaÂdneÂ z dõÂlcÏõÂch slozÏek vyÂrazneÏ neprÏevlaÂdaÂ a jejichzÏ
podõÂly se mohou meÏnit, mohou byÂt tyto slozÏky uve-
deny v seznamu slozÏek spolecÏneÏ pod oznacÏenõÂm
¹ovoceª, ¹zeleninaª nebo ¹houbyª s doveÏtkem ¹v ruÊ z-
neÂm pomeÏruª a bezprostrÏedneÏ naÂsledovaÂny seznamem
obsazÏeneÂho ovoce, zeleniny nebo hub.

(3) SlozÏky tvorÏõÂcõÂ meÂneÏ nezÏ 2 % mnozÏstvõÂ konecÏ-
neÂho vyÂrobku mohou byÂt uvedeny v ruÊ zneÂm porÏadõÂ za
ostatnõÂmi slozÏkami.

(4) SlozÏky, ktereÂ jsou svyÂm charakterem podobneÂ
nebo vzaÂjemneÏ zastupitelneÂ a mohou byÂt pouzÏity prÏi
vyÂrobeÏ nebo prÏõÂpraveÏ potraviny, anizÏ by se zmeÏnilo jejõÂ

slozÏenõÂ, povaha nebo jejõÂ spotrÏebitelem vnõÂmanaÂ hod-
nota, a tvorÏõÂ meÂneÏ nezÏ 2 % konecÏneÂho vyÂrobku, mo-
hou byÂt uvedeny v seznamu slozÏek vyÂrazem ¹Obsa-
huje . . . a/nebo . . . ,ª prÏicÏemzÏ alesponÏ jedna z maxi-
maÂlneÏ dvou slozÏek je obsazÏena v konecÏneÂm vyÂrobku.
Toto ustanovenõÂ se nevztahuje na prÏõÂdatneÂ laÂtky a na
alergennõÂ slozÏky uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 1.

(5) Za slozÏky se nepovazÏujõÂ

a) soucÏaÂsti slozÏky, ktereÂ se beÏhem vyÂroby prÏechodneÏ
odloucÏõÂ a poteÂ jsou k potravineÏ opeÏt prÏipojeny
a prÏi tom pokud jde o mnozÏstvõÂ neprÏekrocÏõÂ svuÊ j
puÊvodnõÂ podõÂl,

b) prÏõÂdatneÂ laÂtky, ktereÂ se dostaly do potraviny
z jedneÂ nebo võÂce slozÏek teÂto potraviny, pokud
technologicky neovlivnÏujõÂ jakost, zdravotnõÂ nezaÂ-
vadnost nebo nutricÏnõÂ hodnotu konecÏneÂho vyÂ-
robku, nestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis6) jinak,

c) prÏõÂdatneÂ laÂtky, ktereÂ jsou uzÏity v nezbytneÏ nut-
nyÂch mnozÏstvõÂch jako rozpousÏteÏdla nebo nosicÏe
prÏõÂdatnyÂch laÂtek, aromat nebo potravnõÂch do-
plnÏkuÊ ,

d) pomocneÂ laÂtky,

e) laÂtky, ktereÂ nejsou prÏõÂdatnyÂmi laÂtkami, avsÏak jsou
pouzÏõÂvaÂny stejnyÂm zpuÊ sobem a za stejnyÂm uÂcÏe-
lem jako pomocneÂ laÂtky prÏi zpracovaÂnõÂ a jsou na-
daÂle obsazÏeny v konecÏneÂm vyÂrobku, a to i ve zmeÏ-
neÏneÂ formeÏ.

(6) SlozÏky se nemusõÂ uvaÂdeÏt

a) u jednoslozÏkovyÂch potravin v prÏõÂpadeÏ, zÏe naÂzev
potraviny je totozÏnyÂ se jmeÂnem slozÏky anebo naÂ-
zev slozÏku jednoznacÏneÏ identifikuje,

b) u cÏerstveÂho ovoce, cÏerstveÂ zeleniny a konzumnõÂch
brambor, pokud nejsou loupaneÂ, kraÂjeneÂ nebo ji-
nak upraveneÂ,

c) u sycenyÂch vod oznacÏenyÂch jako syceneÂ, pokud
k nim nebyly prÏidaÂny jineÂ slozÏky,

d) u kvasneÂho octa zõÂskaneÂho vyÂlucÏneÏ z jedneÂ zaÂ-
kladnõÂ suroviny, pokud k neÏmu nebyly prÏidaÂny
jineÂ slozÏky,

e) u syÂruÊ , maÂsla, kysaneÂho mleÂka a smetany, pokud
k nim nebyly prÏidaÂny jineÂ slozÏky nezÏ mleÂcÏneÂ vyÂ-
robky, enzymy a mikrobiaÂlnõÂ kultury potrÏebneÂ
k jejich vyÂrobeÏ a jedlaÂ suÊ l potrÏebnaÂ k vyÂrobeÏ syÂruÊ ,
s vyÂjimkou ochucenyÂch cÏerstvyÂch syÂruÊ a tavenyÂch
syÂruÊ ,

f) stanovõÂ-li tak zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy9).
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16) VyhlaÂsÏka cÏ. 450/2004 Sb., o oznacÏovaÂnõÂ vyÂzÏivoveÂ hodnoty potravin.



(7) NaÂzvy slozÏek, ktereÂ lze nahradit spolecÏnyÂmi
naÂzvy, jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 2.

(8) U slozÏky, kteraÂ se sama sklaÂdaÂ z võÂce dõÂlcÏõÂch
slozÏek, se tyto dõÂlcÏõÂ slozÏky povazÏujõÂ za slozÏky potra-
viny a uvedou se samostatneÏ ve slozÏenõÂ potraviny.

(9) Podle charakteru potraviny muÊzÏe byÂt slozÏka,
kteraÂ se sama sklaÂdaÂ z võÂce dõÂlcÏõÂch slozÏek, uvedena jako
jedna slozÏka ve slozÏenõÂ potraviny s bezprostrÏedneÏ naÂ-
sledujõÂcõÂm vyÂcÏtem jejõÂch dõÂlcÏõÂch slozÏek. Tento vyÂcÏet se
nemusõÂ uvaÂdeÏt u smeÏsnyÂch slozÏek sestaÂvajõÂcõÂch ze
smeÏsi korÏenõÂ nebo bylin, tvorÏõÂ-li tato smeÏsnaÂ slozÏka
meÂneÏ nezÏ 2 % konecÏneÂho vyÂrobku, s vyÂjimkou prÏõÂ-
datnyÂch laÂtek.

(10) AlergennõÂ slozÏka uvedenaÂ v prÏõÂloze cÏ. 1 nebo
jakaÂkoli laÂtka z nõÂ pochaÂzejõÂcõÂ, kteraÂ byla pouzÏita prÏi
vyÂrobeÏ potraviny a je v konecÏneÂm vyÂrobku staÂle ob-
sazÏena, a to i ve zmeÏneÏneÂ formeÏ, se zrÏetelneÏ oznacÏõÂ
naÂzvem alergennõÂ slozÏky ve slozÏenõÂ potraviny. Toto
oznacÏenõÂ nenõÂ povinneÂ, pokud naÂzev, pod kteryÂm je
potravina prodaÂvaÂna, jednoznacÏneÏ odkazuje na tuto
alergennõÂ slozÏku.

(11) Voda a teÏkaveÂ slozÏky se uvedou ve slozÏenõÂ
vyÂrobku v porÏadõÂ podle jejich hmotnosti v konecÏneÂm
vyÂrobku. MnozÏstvõÂ vody prÏidaneÂ jako slozÏka se vypo-
cÏõÂtaÂ odecÏtenõÂm celkoveÂho mnozÏstvõÂ ostatnõÂch pouzÏi-
tyÂch slozÏek od celkoveÂho mnozÏstvõÂ konecÏneÂho vyÂ-
robku. Voda prÏidaÂvanaÂ do potraviny se na obalu oznacÏõÂ
jako jejõÂ slozÏka, pokud jejõÂ obsah v konecÏneÂm vyÂrobku
prÏedstavuje võÂce nezÏ 5 %, nestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ
prÏedpisy9) jinak. Jako slozÏka se neoznacÏõÂ voda obsa-
zÏenaÂ v jineÂ slozÏce teÂzÏe potraviny a voda i ostatnõÂ teÏkaveÂ
slozÏky odparÏeneÂ i cÏaÂstecÏneÏ beÏhem vyÂrobnõÂho procesu.
PrÏidanaÂ voda se neuvede jako slozÏka, jestlizÏe je pouzÏita
beÏhem vyÂrobnõÂho procesu vyÂhradneÏ k obnovenõÂ neÏ-
ktereÂ slozÏky pouzÏiteÂ v koncentrovaneÂm nebo susÏeneÂm
stavu, nebo je obsazÏena v naÂlevu, kteryÂ se obvykle ne-
konzumuje.

(12) U susÏenyÂch nebo zahusÏteÏnyÂch potravin ob-
novujõÂcõÂch se prÏidaÂnõÂm vody lze na obalu uveÂst slozÏky
v porÏadõÂ podle jejich pomeÏru v obnoveneÂm vyÂrobku,
pokud jsou k tomuto vyÂcÏtu prÏipojena slova ¹slozÏky
v obnoveneÂm vyÂrobkuª nebo slova ¹slozÏky ve vyÂ-
robku prÏipraveneÂm k pouzÏitõÂª.

(13) SlozÏky, pouzÏõÂvaneÂ v susÏeneÂ nebo zahusÏteÏneÂ
formeÏ a beÏhem vyÂroby obnoveneÂ prÏidaÂnõÂm vody, mo-
hou byÂt uvedeny v porÏadõÂ podle jejich hmotnosti, kte-
rou meÏly prÏed susÏenõÂm nebo zahusÏteÏnõÂm.

(14) SestupneÂ porÏadõÂ slozÏek se neuvaÂdõÂ u smeÏsõÂ
korÏenõÂ nebo bylin, pokud hmotnostnõÂ podõÂl jedneÂ
slozÏky vyÂrazneÏ neprÏevlaÂdaÂ a oznacÏõÂ se slovy ¹v pro-
meÏnlivyÂch hmotnostnõÂch podõÂlechª.

§ 9

(1) MnozÏstvõÂ slozÏky v hmotnostnõÂch nebo obje-

movyÂch procentech, poprÏõÂpadeÏ v g/100 g potraviny
nebo v ml/100 ml se uvede na obalu v blõÂzkosti naÂzvu
nebo u prÏõÂslusÏneÂ slozÏky, s vyÂjimkou lihovin, v prÏõÂpadeÏ,
zÏe

a) naÂzev slozÏky nebo skupiny slozÏek se pouzÏije
v naÂzvu potraviny, pod nõÂmzÏ se potravina uvaÂdõÂ
do obeÏhu nebo ji spotrÏebitel obvykle s tõÂmto naÂ-
zvem spojuje,

b) slozÏka nebo skupina slozÏek je v oznacÏenõÂ zduÊ raz-
neÏna slovneÏ, obrazoveÏ nebo graficky,

c) slozÏka nebo skupina slozÏek je zaÂkladnõÂ pro cha-
rakteristiku potraviny a pro jejõÂ odlisÏenõÂ od vyÂ-
robkuÊ , se kteryÂmi by mohla byÂt zameÏnitelnaÂ pro
svuÊ j naÂzev nebo vzhled.

(2) MnozÏstvõÂ podle odstavce 1 musõÂ odpovõÂdat
mnozÏstvõÂ slozÏky nebo skupiny slozÏek v okamzÏiku je-
jich zpracovaÂnõÂ. Pokud vsÏak potravina ztratila po te-
pelneÂ nebo jineÂ uÂpraveÏ vodu, musõÂ mnozÏstvõÂ podle od-
stavce 1 odpovõÂdat mnozÏstvõÂ slozÏky nebo skupiny slo-
zÏek v hotoveÂm vyÂrobku a musõÂ byÂt vyjaÂdrÏeno v pro-
centech. JestlizÏe vsÏak mnozÏstvõÂ slozÏky nebo celkoveÂ
mnozÏstvõÂ vsÏech slozÏek prÏekracÏuje 100 %, musõÂ byÂt
uÂdaj v procentech nahrazen hmotnostõÂ slozÏek pouzÏi-
tyÂch k prÏõÂpraveÏ 100 g hotoveÂho vyÂrobku. MnozÏstvõÂ
teÏkavyÂch slozÏek se uvede v zaÂvislosti na jejich hmot-
nostnõÂch podõÂlech v konecÏneÂm vyÂrobku.

(3) UstanovenõÂ odstavce 1 põÂsm. a) a b) se nevzta-
huje na slozÏky oznacÏeneÂ podle odstavce 11.

(4) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 3 se nevztahuje na
potraviny nebo skupiny slozÏek,

a) jejichzÏ hmotnost se uvaÂdõÂ podle § 5 odst. 2,

b) u kteryÂch je uvaÂdeÏnõÂ mnozÏstvõÂ slozÏky povinneÂ po-
dle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu8),

c) ktereÂ jsou pouzÏõÂvaÂny v malyÂch mnozÏstvõÂch pro
uÂcÏely aromatizovaÂnõÂ,

d) jednaÂ-li se o smeÏsi ovoce, zeleniny, hub, korÏenõÂ
nebo bylin, v nichzÏ zÏaÂdnyÂ druh, co do hmotnost-
nõÂho podõÂlu, vyÂrazneÏ neprÏevlaÂdaÂ,

e) pokud jde o vitaminy a mineraÂlnõÂ laÂtky, jejichzÏ
mnozÏstvõÂ v potravineÏ je oznacÏeno podle zvlaÂsÏtnõÂch
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ 8),16),

f) pokud zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis stanovõÂ jinak8),

g) ktereÂ nejsou takoveÂ povahy, aby jejich uvedenõÂ
v naÂzvu, pod kteryÂm je potravina prodaÂvaÂna, meÏlo
vliv na vyÂbeÏr spotrÏebitelem v zemi prodeje, nebot'
rozdõÂlneÂ mnozÏstvõÂ teÏchto slozÏek nenõÂ podstatneÂ
pro charakterizaci potraviny nebo potravinu ne-
odlisÏuje od podobnyÂch potravin.

(5) Pokud potravina obsahuje võÂce nezÏ 2,5 % jedleÂ
soli, musõÂ byÂt jejõÂ obsah vyznacÏen na obalu potraviny
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v procentech hmotnostnõÂch. Tato povinnost se nevzta-
huje na dehydratovaneÂ vyÂrobky, ochucovadla a studeneÂ
omaÂcÏky a dresinky.

(6) Pokud je potravina obohacena potravnõÂm do-
plnÏkem, zejmeÂna vitaminy, mineraÂlnõÂmi laÂtkami nebo
aminokyselinami, oznacÏõÂ se takeÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu8),16).

(7) Pokud se na obalu potraviny uvede vyÂzÏivoveÂ
tvrzenõÂ nebo stanovõÂ-li tak zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis9),
uvaÂdõÂ se vyÂzÏivovaÂ hodnota potraviny zpuÊ sobem stano-
venyÂm zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpisem16).

(8) Pokud byl v potravineÏ snõÂzÏen obsah urcÏiteÂ zÏi-
viny8),16) o võÂce nezÏ 25 % oproti hodnoteÏ stanoveneÂ
zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpisem9), lze tuto potravinu
oznacÏit jako potravinu se snõÂzÏenyÂm obsahem zÏiviny,
nestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis jinak16). StejnyÂm
zpuÊ sobem se postupuje i v prÏõÂpadeÏ, zÏe zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ
prÏedpis9) nestanovõÂ obsah urcÏiteÂ zÏ iviny v potravineÏ.

(9) JestlizÏe potravina urcÏitou zÏivinu neobsahuje,
lze ji oznacÏit jako potravinu neobsahujõÂcõÂ urcÏitou zÏi-
vinu, nestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis jinak8),16).

(10) PrÏi oznacÏenõÂ pouzÏityÂch prÏõÂdatnyÂch laÂtek, laÂ-
tek urcÏenyÂch k aromatizaci a potravnõÂch doplnÏkuÊ se
pouzÏijõÂ naÂzvy uvedeneÂ ve zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏed-
pise6).

(11) Pokud bylo k potravineÏ prÏidaÂno sladidlo5),
doplnõÂ se v blõÂzkosti naÂzvu potraviny slova ¹se sladid-
lemª. Pokud bylo k potravineÏ prÏidaÂno prÏõÂrodnõÂ sla-
didlo4) a sladidlo, doplnõÂ se v blõÂzkosti naÂzvu potraviny
slova ¹s prÏõÂrodnõÂm sladidlem a sladidlemª. Pokud byl
k potravineÏ prÏidaÂn cukr a sladidlo, doplnõÂ se v blõÂzkosti
naÂzvu potraviny slova ¹s cukrem a sladidlemª.

(12) NaÂpoj s obsahem etanolu vysÏsÏõÂm nezÏ 1,2 %
objemovyÂch musõÂ byÂt oznacÏen skutecÏnyÂm obsahem
etanolu v procentech objemovyÂch.

§ 10

UÂ daje o prÏõÂdatnyÂch laÂtkaÂch

(1) PrÏõÂdatnaÂ laÂtka obsazÏenaÂ v potravineÏ se na oba-
lu oznacÏõÂ v uÂdajõÂch o slozÏenõÂ potraviny uvedenõÂm naÂ-
zvu laÂtky nebo jejõÂho cÏõÂselneÂho koÂdu6).

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 neplatõÂ v prÏõÂpadeÏ, zÏe
prÏõÂdatnou laÂtkou je modifikovanyÂ sÏkrob a je na obalu
oznacÏen slovy ¹modifikovanyÂ sÏkrobª.

(3) U prÏõÂdatnyÂch laÂtek, ktereÂ naÂlezÏejõÂ do kategoriõÂ
antioxidanty, barviva, konzervanty, kyseliny, regulaÂ-
tory kyselosti, tavicõÂ soli (u tavenyÂch syÂruÊ a vyÂrobkuÊ
z nich), kyprÏicõÂ laÂtky (kyprÏidla), sladidla, zpevnÏujõÂcõÂ
laÂtky, zvlhcÏujõÂcõÂ laÂtky, plnidla, balicõÂ plyny, laÂtky zvyÂ-
raznÏujõÂcõÂ aroma nebo chut', zahusÏt'ovadla, zÏelõÂrujõÂcõÂ

laÂtky (zÏelõÂrovadla), stabilizaÂtory, emulgaÂtory, protispeÂ-
kaveÂ laÂtky, odpeÏnÏovacÏe, lesÏticõÂ laÂtky, laÂtky zlepsÏujõÂcõÂ
mouku, musõÂ byÂt uveden vedle naÂzvu prÏõÂdatneÂ laÂtky
nebo oznacÏenõÂ prÏõÂdatneÂ laÂtky cÏõÂselnyÂm koÂdem takeÂ naÂ-
zev kategorie, do ktereÂ prÏõÂdatnaÂ laÂtka patrÏõÂ. Pokud prÏõÂ-
datnaÂ laÂtka patrÏõÂ zpuÊ sobem pouzÏitõÂ do neÏkolika kate-
goriõÂ, uvede se naÂzev kategorie, kteraÂ odpovõÂdaÂ hlav-
nõÂmu uÂcÏelu, pro kteryÂ je tato prÏõÂdatnaÂ laÂtka v potravineÏ
pouzÏita.

(4) Potraviny, u kteryÂch byla trvanlivost prodlou-
zÏena pouzÏitõÂm balicõÂch plynuÊ , se na obalu oznacÏõÂ slovy
¹Baleno v ochranneÂ atmosfeÂrÏeª.

(5) Potraviny obsahujõÂcõÂ võÂce nezÏ 10 % sladidel
polyalkoholickyÂch cukruÊ 5) E 420 (Sorbitol), E 421
(Mannitol), E 953 (Isomalt), E 965 (Maltitol), E 966
(Laktitol) nebo E 967 (Xylitol) musõÂ byÂt na obalu urcÏe-
neÂm pro spotrÏebitele oznacÏeny textem ¹NadmeÏrnaÂ
konzumace muÊzÏe vyvolat projõÂmaveÂ uÂcÏinkyª.

(6) Potraviny obsahujõÂcõÂ aspartam5) musõÂ byÂt na
obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele oznacÏeny textem ¹Ob-
sahuje zdroj fenylalaninuª.

(7) PrÏõÂdatneÂ laÂtky, jejich smeÏsi nebo jejich narÏe-
deÏneÂ formy urcÏeneÂ k prÏõÂmeÂmu prodeji spotrÏebiteli
musõÂ byÂt na obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele oznacÏeny
kromeÏ uÂdajuÊ uvedenyÂch v § 6 odst. 1 zaÂkona teÏmito
uÂdaji:

a) naÂzvem prÏõÂdatneÂ laÂtky a jejõÂm cÏõÂselnyÂm koÂdem,
pokud je stanoven ve zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏed-
pise6),

b) slovy ¹Pro pouzÏitõÂ v potravinaÂchª nebo ¹Ome-
zeneÂ pouzÏitõÂ v potravinaÂchª nebo blizÏsÏõÂm uÂdajem
o pouzÏitõÂ v potravinaÂch5),

c) vyÂcÏtem vsÏech slozÏek v sestupneÂm porÏadõÂ podle
klesajõÂcõÂho mnozÏstvõÂ, jsou-li ve smeÏsi prÏõÂdatnyÂch
laÂtek nebo jejich narÏedeÏneÂ formeÏ obsazÏeny kromeÏ
zaÂkladnõÂ prÏõÂdatneÂ laÂtky jesÏteÏ dalsÏõÂ slozÏky, jako jsou
jineÂ prÏõÂdatneÂ laÂtky, nosicÏe a rozpousÏteÏdla nebo
potraviny. U dalsÏõÂch slozÏek, ktereÂ majõÂ charakter
prÏõÂdatneÂ laÂtky, se uvede naÂzev kategorie a naÂzev
laÂtky nebo cÏõÂselnyÂ koÂd podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho
prÏedpisu6).

§ 11

UÂ daje o laÂtkaÂch urcÏenyÂch k aromatizaci potravin

(1) LaÂtka urcÏenaÂ k aromatizaci potraviny, obsa-
zÏenaÂ v potravineÏ, se na obalu oznacÏõÂ slovem ¹aromaª
ve vyÂcÏtu uvaÂdeÏnyÂch slozÏek a poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ specifi-
kacõÂ, jako naprÏ. prÏõÂrodnõÂ, prÏõÂrodneÏ identickeÂ nebo
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umeÏleÂ, podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu17) nebo do-
plneÏnõÂm konkreÂtnõÂho naÂzvu nebo popisu aromatu.

(2) PrÏi obsahu prÏidaneÂho kofeinu v nealkoholic-
keÂm naÂpoji nebo v koncentraÂtu k prÏõÂpraveÏ nealkoho-
lickeÂho naÂpoje vysÏsÏõÂm nezÏ 150 mg/l se v blõÂzkosti naÂ-
zvu uvedou slova ¹S vysokyÂm obsahem kofeinuª a za
teÏmito slovy v zaÂvorce uÂdaj o obsahu kofeinu vyjaÂd-
rÏenyÂ v mg/100 ml prÏi dodrzÏenõÂ podmõÂnek § 3 odst. 3.
PozÏadavek na oznacÏenõÂ vysokeÂho obsahu kofeinu se
nevztahuje na vsÏechny druhy kaÂvy, kaÂvovyÂch extraktuÊ ,
cÏaje a vyÂrobkuÊ z cÏaje.

(3) Cukrovinky nebo naÂpoje obsahujõÂcõÂ glycyr-
rhizovou kyselinu nebo jejõÂ amonnou suÊ l nebo leÂkorÏici
lysou (Glycyrrhiza glabra) v koncentraci 100 mg/kg
nebo vysÏsÏõÂ, nebo v koncentraci 10 mg/l nebo vysÏsÏõÂ, se
oznacÏõÂ bezprostrÏedneÏ za seznamem slozÏek slovy ¹Ob-
sahuje leÂkorÏiciª, pokud nenõÂ termõÂn ¹leÂkorÏiceª jizÏ uve-
den v seznamu slozÏek nebo v naÂzvu potraviny.

(4) Cukrovinky obsahujõÂcõÂ glycyrrhizovou kyse-
linu nebo jejõÂ amonnou suÊ l nebo leÂkorÏici lysou (Gly-
cyrrhiza glabra) v koncentraci 4 g/kg nebo vysÏsÏõÂ se
oznacÏõÂ bezprostrÏedneÏ za seznamem slozÏek slovy ¹Ob-
sahuje leÂkorÏici. Osoby trpõÂcõÂ vysokyÂm tlakem by se
meÏly vyvarovat nadmeÏrneÂ spotrÏebyª.

(5) NaÂpoje obsahujõÂcõÂ glycyrrhizovou kyselinu
nebo jejõÂ amonnou suÊ l nebo leÂkorÏici lysou (Glycyrrhiza
glabra) v koncentraci 50 mg/l nebo vysÏsÏõÂ, nebo v kon-
centraci 300 mg/l nebo vysÏsÏõÂ v prÏõÂpadeÏ naÂpojuÊ obsahu-
jõÂcõÂch võÂce nezÏ 1,2 % objemovyÂch alkoholu, se oznacÏõÂ
bezprostrÏedneÏ za seznamem slozÏek slovy ¹Obsahuje
leÂkorÏici. Osoby trpõÂcõÂ vysokyÂm tlakem by se meÏly vy-
varovat nadmeÏrneÂ spotrÏebyª.

§ 12

UÂ daje o potravinaÂch noveÂho typu a geneticky
modifikovanyÂch potravinaÂch

(1) Potraviny nebo slozÏky potravin noveÂho typu

se na obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele oznacÏõÂ podle § 6
odst. 1 zaÂkona a uÂdaji podle prÏedpisu EvropskyÂch spo-
lecÏenstvõÂ18).

(2) Potraviny nebo slozÏky potravin, ktereÂ jsou ge-
neticky modifikovanyÂm organismem nebo jej obsahujõÂ
nebo ktereÂ jsou vyrobeny z geneticky modifikovaneÂho
organismu, se na obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele
oznacÏõÂ podle § 6 odst. 1 zaÂkona a uÂdaji podle prÏõÂmo
pouzÏitelneÂho prÏedpisu EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ19).

§ 13

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏuje se:

1. VyhlaÂsÏka cÏ. 324/1997 Sb., o zpuÊ sobu oznacÏovaÂnõÂ
potravin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ , o prÏõÂpustneÂ od-
chylce od uÂdajuÊ o mnozÏstvõÂ vyÂrobku oznacÏeneÂho
symbolem ¹eª.

2. VyhlaÂsÏka cÏ. 24/2001 Sb., kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka
cÏ. 324/1997 Sb., o zpuÊ sobu oznacÏovaÂnõÂ potravin a ta-
baÂkovyÂch vyÂrobkuÊ , o prÏõÂpustneÂ odchylce od uÂdajuÊ
o mnozÏstvõÂ vyÂrobku oznacÏeneÂho symbolem ¹eª.

3. VyhlaÂsÏka cÏ. 259/2003 Sb., kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka
cÏ. 324/1997 Sb., o zpuÊ sobu oznacÏovaÂnõÂ potravin a ta-
baÂkovyÂch vyÂrobkuÊ , o prÏõÂpustneÂ odchylce od uÂdajuÊ
o mnozÏstvõÂ vyÂrobku oznacÏeneÂho symbolem ¹eª, ve
zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 24/2001 Sb.

§ 14

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) Potraviny oznacÏeneÂ podle dosavadnõÂch praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ , s vyÂjimkou potravin podle odstavce 2,
lze uvaÂdeÏt do obeÏhu nejpozdeÏji do 24. listopadu 2005.
Potraviny, ktereÂ byly uvedeny do obeÏhu nebo ozna-
cÏeny prÏed tõÂmto datem, mohou byÂt prodaÂvaÂny do vy-
prodaÂnõÂ zaÂsob.
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17) VyhlaÂsÏka cÏ. 447/2004 Sb.
18) NaprÏõÂklad narÏõÂzenõÂ EvropskeÂho parlamentu a Rady (ES) cÏ. 258/97 ze dne 27. ledna 1997 o novyÂch potravinaÂch a novyÂch

slozÏkaÂch potravin, v platneÂm zneÏnõÂ, narÏõÂzenõÂ Komise (ES) cÏ. 608/2004 ze dne 31. brÏezna 2004 tyÂkajõÂcõÂ se oznacÏovaÂnõÂ
potravin a potravinovyÂch slozÏek s prÏõÂdavkem fytosteroluÊ , esteruÊ fytosteroluÊ , fytostanoluÊ a/nebo esteruÊ fytostanoluÊ , roz-
hodnutõÂ Komise (ES) cÏ. 2003/867 ze dne 1. prosince 2003, kteryÂm se povoluje uvaÂdeÏnõÂ salatrimuÊ na trh jako noveÂ slozÏky
potravin podle narÏõÂzenõÂ EvropskeÂho parlamentu a Rady (ES) 258/97, rozhodnutõÂ Komise (ES) cÏ. 2001/721 ze dne 25. zaÂrÏõÂ
2001, kteryÂm se povoluje uvaÂdeÏnõÂ trehalosy na trh jako potraviny nebo slozÏky potravin podle narÏõÂzenõÂ EvropskeÂho
parlamentu a Rady (ES) 258/97, rozhodnutõÂ Komise (ES) cÏ. 2000/500 ze dne 24. cÏervence 2000, kteryÂm se povoluje
uvaÂdeÏnõÂ ¹zÏlutyÂch pomazaÂnkovyÂch tukuÊ s prÏõÂdavkem fytosterolovyÂch esteruÊ ª na trh jako potraviny nebo slozÏky potravin
podle narÏõÂzenõÂ EvropskeÂho parlamentu a Rady (ES) cÏ. 258/97.

19) NaprÏõÂklad cÏlaÂnky 12 a 13 narÏõÂzenõÂ EvropskeÂho parlamentu a Rady (ES) cÏ. 1829/2003 ze dne 22. zaÂrÏõÂ 2003 o geneticky
modifikovanyÂch potravinaÂch a krmivech, cÏlaÂnek 4 narÏõÂzenõÂ EvropskeÂho parlamentu a Rady (ES) cÏ. 1830/2003 ze dne 22.
zaÂrÏõÂ 2003 o sledovatelnosti a oznacÏovaÂnõÂ geneticky modifikovanyÂch organismuÊ a sledovatelnosti potravin a krmiv vy-
robenyÂch z geneticky modifikovanyÂch organismuÊ a o zmeÏneÏ smeÏrnice 2001/18/ES.



(2) Potraviny neoznacÏeneÂ podle § 11 odst. 3 azÏ 5
lze uvaÂdeÏt do obeÏhu nejpozdeÏji do 19. kveÏtna 2006.
Potraviny, ktereÂ byly uvedeny do obeÏhu nebo ozna-
cÏeny prÏed tõÂmto datem, mohou byÂt prodaÂvaÂny do vy-
prodaÂnõÂ zaÂsob.

§ 15

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem jejõÂho vy-
hlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

Ing. Palas v. r.
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PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 113/2005 Sb.
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PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 113/2005 Sb.
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